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Opere dello stesso autore:


- ‘Asfâr wa sirâb – Viaggi e miraggi (bilingue arabo-italiano), ed. I Fiori di Campo, 2003


- ‘Inni qarartu ‘Akhîran an ‘arhala b‘aîdan m‘a-l-laqâliq – Ho deciso finalmente… andrò via con le cicogne…, (bilingue arabo-italiano), Collezione Maestrale, 2005


- Poésies depuis la ville de Menton - Poésias desde la ciudad de Menton, (bilingue spagnolo-francese) ed.


Edilivre, 2008 ; ed. BOD, 2016


- Silvia o la ilusión del amor, (spagnolo) ed. Lampi di Stampa, 2010


- Tierra del Fuego, (spagnolo) ed. Lampi di Stampa, 2014


- Il caimano, (italiano) ed. BoD, 2014


- Muhît al-kalimât – Oceano di parole, (bilingue arabo-italiano) ed. BoD, 2014


- Guardando altrove, (italiano) ed. BoD, 2016


- Poesia della Nuova Era Vol. I, (italiano) ed. BoD, 2016


- Rotta per l’India ed. BoD, (italiano) 2016


- El marcalibros, (spagnolo) ed. BoD, 2017


- Rosso di Marte, (italiano) ed. BoD, 2017


- Lemhat al-hida’at - Il profilo del nibbio, (bilingue arabo-italiano) ed. BoD, 2018


- Il ritorno dello sciamano, (italiano) ed.BoD, 2018


- Intuizioni e memorie, (italiano) ed.BoD, 2019


- Il banchetto, (italiano) ed. Bod, 2019


- Sul filo del Tempo, ed. BoD, 2019





Biografia


Angelo Rizzi è nato a Sant’Angelo Lodigiano. Dopo aver ottenuto un diploma in Lingua e Cultura Araba all’IS.M.E.O. di Milano, Si è laureato in Lingua, Cultura e Letteratura Araba all’Università Montaigne di Bordeaux in Francia e ha otteuto una seconda laurea in Lingua, Cultura e Letteratura Italiana all’Università Sophia Antipolis di Nizza, sempre in Francia. Italiano madrelingua, ha composto i suoi poemi in arabo, spagnolo, francese e italiano. Grazie a questa sua particolarità, è stato invitato ed ha partecipato ad un congresso all’UNESCO nel 2006, a Parigi, sul tema “Dialogo tra le Nazioni”.
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